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Every son or daughter of God can gain a deeper, 
firmer, and surer knowledge for themselves.

My dear brothers and sisters, lately I have 
been reflecting on three powerful truths from the 
Restoration. These truths have profoundly bless-
ed my life. Today, I would like to share with you 
how these truths have guided me on my journey 
towarda sure witnessof the gospel of Jesus Christ.

1. God Is Our Loving Heavenly Father
He is omniscient and omnipotent. Through 

the Light of Christ and the ministration of the 
Holy Ghost, His influence is everywhere.It is in 
His nature to bless us.

He sees our past, present, and eternal destiny.
Nothing can be hidden from Him.

President Russell M. Nelson’s invitation to 
“think celestial” encourages us to emulate our 
Heavenly Father’s vision and nature.

Because of His divine attributes, our Heaven-
ly Father gives us every good gift, each with His 
eternal perspective and vision in mind.

2. Agency Is the Gift to Choose and Act 
for Ourselves

It is also the responsibility to choose well.

Jesus Christ paid the ultimate price for that 
privilege with His precious blood.

Sometimes we might believe that agency 

Isten minden fia vagy leánya mélyebb, szilárdabb 
és biztosabb tudásra tehet szert.

Kedves fivéreim és nővéreim! Az elmúlt 
időszakban a visszaállítás három erőteljes igaz-
ságán elmélkedtem. Ezek az igazságok mélyre-
hatóan megáldották az életemet. Ma szeretném 
megosztani veletek, ezek az igazságok hogyan 
mutattak irányt nekem az ahhoz vezető utazáso-
mon, hogybiztos tanúságomlegyen Jézus Krisztus 
evangéliumáról.

 1. Isten a mi szerető Mennyei Atyánk
Ő mindentudó és mindenható. Krisztus vi-

lágossága és a Szentlélek szolgálattétele által az Ő 
befolyása mindenhol jelen van.Ő a természetéből 
adódóan meg akar áldani minket.

Látja a múltunkat, a jelenünket és az örök 
rendeltetésünket.Semmi nem rejthető el Előle.

Russell M. Nelson elnök kérése, miszerint 
„gondolkodjunk celesztiálisan”, Mennyei Atyánk 
jövőképének és természetének a másolására 
buzdít minket.

Az Ő isteni tulajdonságai miatt Mennyei 
Atyánk minden jó ajándékot megad nekünk – 
mindegyiket az Ő örök látásmódját és jövőképét 
szem előtt tartva.

 2. Az önrendelkezés az az ajándék, 
hogy mi magunk válasszunk és csele-
kedjünk

Továbbá annak a felelőssége is, hogy jól 
válasszunk.

Jézus Krisztus a becses vérével fizette meg e 
kiváltság végső árát.

Időnként azt gondolhatjuk, az önrendelkezés 
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means doing whatever we want. But the fact that 
the price was paidmeans agency is a sacred gift.

We are agents, and agents are responsible 
for something. In this case, we are responsible 
for the choices we make based on the knowledge 
we have and the gifts we are given. We cannot 
make a choice without being responsible for the 
consequences.

Why do we have agency?
To choose good.
To choose Christ.
To choose eternal life—again and again.

3. Our Testimony Comes Through the 
Power of the Holy Ghost

A witness from the Holy Ghost is greater 
than sight.He is the preeminent witness of the 
Father and the Son.President Nelson taught, 
“In coming days, it will not be possible to sur-
vive spiritually without the guiding, directing, 
comforting, and constant influence of the Holy 
Ghost.”

Brothers and sisters, this is why we each need 
the power of the Holy Ghost today.

A testimony through the Holy Ghost can 
come in many ways. Like a light bulb in a dark 
room, it can come on dramatically and suddenly. 
It can come like the sunrise gradually and over 
time. It can come like rays of light, intermittent 
exposure to pure intelligence.Whatever the way, 
it comes through the Holy Ghost.

Finding Testimony in Jamaica
I grew up in beautiful Jamaica; it was fun 

and wonderful. However, when I started high 
school, some classmates and friends could not 
understand my decision to be a member of the 
Church of Jesus Christ. “How could you join 
that church?” they would ask. “How could you 
believe that story?”—referring to the First Vision. 
“How could you read that book?”—referring 
to the Book of Mormon. “Do you really believe 
all that?” And “Why are you wasting your life 
away?”

It was painful, especially when it came from 

azt jelenti, hogy azt csinálunk, amit csak aka-
runk. De a tény, miszerint az ára meg lett fizetve, 
azt jelenti, hogy az önrendelkezés egy szentséges 
ajándék.

Önrendelkezőek vagyunk, és aki önrendel-
kező, az felelős valamiért. Ez esetben azokért 
a döntésekért vagyunk felelősek, amelyeket 
a rendelkezésünkre álló tudásra és a nekünk 
adatott ajándékokra alapozva hozunk meg. Nem 
hozhatunk döntéseket anélkül, hogy ne lennénk 
felelősek a következményekért.

Miért van önrendelkezésünk?
Hogy a jót válasszuk.
Hogy Krisztust válasszuk.
Hogy az örök életet válasszuk – újra és újra.

 3. A bizonyságunkra a Szentlélek hatal-
ma által teszünk szert

A Szentlélek tanúsága nagyobb a szemta-
núságnál.Ő az Atya és a Fiú elsődleges tanúja.
Nelson elnök ezt tanította: „Az eljövendő napo-
kat… nem lehet majd lelkileg túlélni a Szentlélek 
útmutató, irányító, vigasztaló és állandó hatása 
nélkül.”

Fivérek és nővérek! Ez az, amiért ma mind-
egyikünknek szüksége van a Szentlélek hatalmá-
ra.

A Szentlélek általi bizonyság számos módon 
érkezhet. Egy sötét szobában felkapcsolt vil-
lanykörtéhez hasonlóan érkezhet látványosan és 
hirtelen. Érkezhet fokozatosan és idővel is, akár 
a napfelkelte. Eljöhet fénysugarakként is, akár 
a színtiszta intelligencia szakaszos feltárulása.
Bármilyen módon történjen is, a Szentlélek által 
érkezik.

 Bizonyságra lelni Jamaicában
A gyönyörű Jamaicában nőttem fel; remek 

és csodálatos volt. Amikor azonban középiskolás 
lettem, néhány osztálytársam és barátom nem 
volt képes megérteni a döntésemet, hogy Jézus 
Krisztus egyházának a tagja lettem. „Hogy voltál 
képes csatlakozni ahhoz az egyházhoz?” – kér-
dezték. „Hogyan hiheted el azt a történetet?” 
– érdeklődtek az első látomásra utalva. „Hogy ol-
vashattad el azt a könyvet?” – tették fel a kérdést 
a Mormon könyvével kapcsolatban. „Te tényleg 
elhiszed mindezt?” És: „Miért pocsékolod el az 
életedet?”

Fájdalmas volt, különösképpen amikor olya-
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people I cared about.
But what they didn’t know was this: I had an 

experience with the Holy Ghost. As that testimo-
ny filled my heart, it dulled the pain of days, and 
“for one brief moment, heaven’s view [appeared] 
before my gaze.”

Perhaps you have been asked some of these 
questions. Perhaps even now you are being bom-
barded as I was.

The gift and witness of the Holy Ghost are 
available to everyone.

Jamaica is to me like Palmyra was to Joseph 
Smith. It is my Sacred Grove. I do not know the 
exact spot where Joseph knelt to pray in the Sa-
cred Grove, but I know exactly where I was when 
my Sacred Grove became a reality. It happened 
at Four Grove Road, Mandeville, Jamaica, in my 
bathroom, at 6:00 a.m. on a Wednesday three 
years after my baptism. This sacred experience 
happened because two weeks earlier an inspired 
sister missionary invited me to read the Book of 
Mormon. Sister Audrey Krauss is attending this 
conference today with her family, and I forever 
love her.

That experience changed me.
Brothers and sisters, a testimony is not given 

for temporary use. This gift from our loving 
Heavenly Father is meant to be eternal because 
the giver is eternal.A testimony should not have 
an expiration date. It should not weaken or di-
minish because something in my life has changed 
or something in the world has changed. It should 
get stronger because, like the servant’s talents in 
the parable of the talents, my personal testimony 
is a gift to be multiplied—not buried.

Looking back on those difficult days of 
testing and persecution that I went through as 
a child has helped me get to the place whereI 
now know for myself. I not only believe, hope, or 
trust, even though these are significant particles 
of faith on the pathway to asure witness. I com-
mend you for making your own way by asking 
questions, studying, praying, fasting, and pon-
dering. Please don’t stop. It is worth every effort 
to pursue this path to testimony. Who or what 
will you allow to take that away? “What greater 
witness can you have than from God?”

noktól érkezett, akik fontosak voltak nekem.
De volt valami, amit nem tudtak: én megta-

pasztaltam a Szentlelket. Amint ez a bizonyság 
eltöltötte a szívemet, tompította a fájdalmamat, és 
„egy pillanatra meglát[ta]m a mennyek országát”.

Talán nektek is feltettek ilyen kérdéseket. 
Talán éppen most bombáznak velük, ahogyan 
egykor engem.

A Szentlélek ajándéka és tanúsága mindenki 
számára elérhető.

Jamaica olyan számomra, mint Palmyra volt 
Joseph Smithnek. Az az én Szent Ligetem. Nem 
tudom, Joseph pontosan hol térdelt le imád-
kozni a Szent Ligetben, de azt pontosan tudom, 
hogy én hol voltam, amikor az én Szent Ligetem 
valósággá vált. A jamaicai Mandeville városában 
történt, a Four Grove úton, a fürdőszobámban, 
egy szerdai napon reggel hatkor, három évvel a 
keresztelőmet követően. Erre a szent élmény-
re azért került sor, mert két héttel azelőtt egy 
sugalmazott misszionárius nővér megkért, hogy 
olvassam a Mormon könyvét. Audrey Krauss 
nővér ma itt van a konferencián a családjával, és 
én örökké szeretni fogom őt.

Ez az élmény megváltoztatott engem.
Testvérek! A bizonyság nem időleges haszná-

latra adatik. A szerető Mennyei Atyánktól kapott 
ezen ajándék örökkévalónak van szánva, hiszen 
aki adja, az is örökkévaló.A bizonyságnak nem 
szabad, hogy legyen lejárati dátuma. Nem szabad 
meggyengülnie vagy elhalványulnia amiatt, hogy 
valami megváltozott az életemben vagy valami 
megváltozott a világban. Erősödnie kell, mivel – a 
tálentumok példázatában szereplő szolga tálen-
tumaihoz hasonlóan – a személyes bizonyságom 
olyan ajándék, amelyet meg kell sokszorozni, 
nem pedig eltemetni.

Visszatekintve a próbatétel és üldöztetés 
nehéz napjaira, amelyeket gyermekként éltem 
át, azok segítettek eljutnom egy olyan állapotba, 
ahol márén magam is tudom mindezt. Nemcsak 
hiszem, remélem vagy bízom benne – habár ezek 
a hit jelentőségteljes részecskéi abiztos tanúság-
hozvezető úton. Dicséretes, hogy ti is járjátok az 
utatokat kérdésfeltevés, tanulmányozás, imádko-
zás, böjtölés és elmélkedés által. Kérlek, ne hagy-
játok abba! Rálépni erre a bizonysághoz vezető 
ösvényre, megér minden erőfeszítést. Kinek vagy 
minek engeditek majd, hogy elvegye ezt tőle-
tek? „Mily nagyobb bizonyítékot kaphatsz, mint 
Istentől valót?”
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Every son or daughter of God can gain a 
deeper, firmer, and surer knowledge for them-
selves. Like Joseph Smith, who affirmed his 
testimony despite opposition, we can boldly say, 
“I knew it, and I knew that God knew it, and I 
could not deny it, neither dared I do it.”

My dear brothers and sisters, let the small 
seedling of testimony work in you until it springs 
up to an everlastinglyglorious sure knowledge.

If you are a baptized and confirmed member 
of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
but still struggle with “I am not sure if I know,” 
please remember this promise in the sacrament 
prayer: “That they may always have his Spirit to 
be with them.”Because of this promise, each of 
us can pursue the path to testimonyand a sure 
knowledge.

Take Charge of Your Testimony
Now here is a grand truth: In whatever way 

a testimony is given—whether it is distilled like 
the sunrise or comes in a glorious vision—it still 
requires achoiceto receive this precious gift.

Saying “I choose to believe” makes it easier to 
receive a witness from God. If we find our testi-
mony weakening, remember that it is the choices 
we make that diminish the power of the testimo-
ny. But the testimony has not gone anywhere. We 
just need to choose to reconnect with it.

Choosing to believe is a wise and powerful 
way to use our agency.

I cannot see a better way to use my agency 
than in defense of my testimony.

President Nelson taught: “I plead with you to 
take charge of your testimony. Work for it. Own 
it. Care for it. Nurture it so that it will grow. Feed 
it truth.”

To me, the wordstake charge, work, care, 
own, nurture,andfeedsound like anagentgiven 
stewardship for something precious and import-
ant.

In the early Church, Parley P. Pratt felt 
disgruntled with the Prophet Joseph Smith 
andchoseto criticize him and the Church. When 
John Taylor, whom Parley taught the gospel, 

Isten minden fia vagy leánya mélyebb, szi-
lárdabb és biztosabb tudásra tehet szert. Joseph 
Smithhez hasonlóan – aki az ellenállás dacára 
is megerősítette a bizonyságát – mi is bátran 
kijelenthetjük: „[T]udtam ezt, és tudtam, hogy 
Isten is tudja, és nem tudtam és nem is mertem 
megtagadni”.

Kedves fivéreim és nővéreim! Engedjétek, 
hogy a bizonyság kicsiny magja addig munkál-
kodjon bennetek, amíg örökkévalóandicsőséges 
biztos tudássánem sarjad.

Ha már megkeresztelkedtetek és Az Utolsó 
Napi Szentek Jézus Krisztus Egyháza tagjá-
vá konfirmáltak, de még küszködtök annak a 
bizonytalanságával, hogy vajon tudjátok-e, arra 
kérlek, emlékezzetek erre ígéretre az úrvacsorai 
imából: „[H]ogy Lelke mindig velük lehessen”. 
Ezen ígéret miatt mindegyikünk elindulhat a 
bizonysághozés biztos tudáshozvezető ösvényen.

 Vegyétek kézbe a bizonyságotokat!
Íme a nagy igazság: bármilyen módon is 

adatik egy bizonyság – akár fokozatosan, mint 
egy napfelkelte, akár dicső látomásként –, akkor 
isválasztásszükségeltetik ahhoz, hogy befogadjuk 
ezt a becses ajándékot.

Ha azt mondjuk: „Azt választom, hogy 
hiszek”, az egyszerűbbé teszi az Istentől jövő ta-
núság befogadását. Ha úgy érezzük, gyengül a bi-
zonyságunk, emlékezzünk rá, hogy a meghozott 
döntéseink miatt csökken a bizonyság ereje. De a 
bizonyság nem tűnt sehova. Csak azt kell válasz-
tanunk, hogy újra kapcsolódni fogunk hozzá.

A hit melletti döntés az önrendelkezésünk 
használatának bölcs és erőteljes módja.

Nem tudok az önrendelkezésem használatá-
nak jobb módjára gondolni, mint hogy megvéd-
jem vele a bizonyságomat.

Nelson elnök ezt tanította: „Könyörögve 
kérlek benneteket, hogy vegyétek kézbe a bizony-
ságotokat. Dolgozzatok meg érte. Vállaljatok érte 
felelősséget. Gondoskodjatok róla. Ápoljátok, 
hogy növekedjen. Tápláljátok igazsággal.”

Számomra avegyétek kézbe, dolgozzatok 
érte, vállaljatok felelősséget, gondoskodjatok róla, 
ápoljátokéstápláljátokkifejezések úgy hangzanak, 
hogy egy önrendelkező ember sáfárságot kap 
valami becses és fontos fölött.

A korai egyházban Parley P. Pratt elégedetlen 
volt Joseph Smith prófétával, és aztválasztotta, 
hogy bírálni fogja őt és az egyházat. „Amikor 
John Taylor, akinek Parley tanította az evangéli-
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came to town, Parley took him aside and warned 
him not to follow Joseph. John Taylor said to 
Parley:

“Before you left Canada, you bore a strong 
testimony to Joseph Smith being a prophet of 
God, … and you said you knew these things by 
revelation and the gift of the Holy Ghost.

“… I now have the same testimony that you 
then rejoiced in. If the work was true six months 
ago, it is true today. If Joseph Smith was then a 
prophet, he is now a prophet.”

I testify that Joseph Smith was a prophet of 
God and that the prophetic mantle he received 
continues today. Jesus Christ directs this work.

I invite you to think about your path toa 
sure witnessof Jesus Christ and His gospel. Take 
charge of your testimony; use your agency wisely 
and acknowledge the giver and all His glorious 
attributes. I bear witness that the power is within 
you. No one can choose for you. No one can take 
this gift away. You canchoose to believe.

I promise that as you do this, your testimony 
will be a “well of living water, springing up unto 
everlasting life.”It will be ananchorand amo-
tivator, and it willsustainyou through difficult 
times. It willenableyou to develop spiritual gifts. 
It willhelpyou in your personal ministry and 
service. It will be aweaponagainst Satan and your 
adversaries. Your testimony will be ajoyas you see 
it replicated in your children, grandchildren, and 
great-grandchildren and in those you love and 
serve. It will bepowerfulwhen you share it and 
use it to testify.

If you know, you know. I know that I know. 
We need moresure witnessesof Jesus Christ and 
His gospel.Get there! Seek it! It is urgent! This is 
the final dispensation—the dispensation of the 
fulness of times.

Jesus Christ declared this truth: “Heaven and 
earth shall pass away, but my words shall not pass 
away.”

Brothers and sisters, a testimony of Jesus 
Christ was never meant to be a temporary gift. 
Nothing about it is temporary—not the giver, 
not the gift itself, not the deliverer of the gift, 
not who the gift is about. May your testimony 

umot, a városba érkezett, Parley félrevonta őt, és 
figyelmeztette, hogy ne kövesse Josephet. John 
Taylor ezt mondta Parley-nak:

»Mielőtt távoztál Kanadából, erős bizony-
ságot tettél Joseph Smith prófétai voltáról, és azt 
mondtad, hogy ezeket a dolgokat kinyilatkoztatás 
és a Szentlélek ajándéka által tudod. […]

Most már én is rendelkezem ugyanazzal a 
bizonysággal, amelyben akkor te örvendeztél. Ha 
a munka igaz volt hat hónappal ezelőtt, akkor ma 
is az. Ha Joseph Smith akkor próféta volt, akkor 
most is az.«”

Tanúsítom, hogy Joseph Smith Isten prófé-
tája volt, és a neki adott prófétai palást ebben az 
adományozási korszakban továbbra is jelen van. 
Jézus Krisztus irányítja ezt a munkát.

Arra kérlek benneteket, gondolkodjatok 
el a Jézus Krisztusról és az Ő evangéliumáról 
valóbiztos tanúságotokhozvezető ösvényeteken. 
Vegyétek kézbe a bizonyságotokat; használjátok 
bölcsen az önrendelkezéseteket, és ismerjétek el 
Őt, aki azt adja, valamint az Ő valamennyi dicső 
tulajdonságát. Tanúságomat teszem arról, hogy a 
hatalom ott van bennetek. Senki nem választhat 
helyettetek. Senki nem veheti el ezt az ajándékot.
Választhatjátok azt, hogy hisztek.

Megígérem, hogy amint így tesztek, a bi-
zonyságotok „az örökké tartó életre feltörőélő 
vízforrása” lesz majd.Horgonyésösztönzőlesz, 
ésátsegítmajd benneteket a nehéz időkön.Képessé 
teszlelki ajándékok kifejlesztésére.Segíteni foga 
személyes szolgálattételetekben.Fegyverlesz 
számotokra Sátán és az ellenségeitek ellen. A 
bizonyságotokörömlesz, amint látjátok majd 
leképződni a gyermekeitekben, unokáitokban, 
dédunokáitokban és azokban, akiket szerettek és 
szolgáltok.Erőteljeslesz, amikor megosztjátok és 
arra használjátok, hogy bizonyságot tegyetek.

Ha tudjátok, akkor tudjátok. Én tudom, hogy 
tudom. Többbiztos tanúravan szükség Jézus 
Krisztusról és az Ő evangéliumáról. Jussatok el 
odáig! Keressétek! Sürget az idő! Ez az utolsó 
adományozási korszak – az idők teljességének az 
adományozási korszaka.

Jézus Krisztus kijelentette ezt az igazságot: 
„Az ég és a föld elmúlnak, de az én beszédeim 
semmiképen el nem múlnak.”

Fivérek és nővérek! A Jézus Krisztusról való 
bizonyság soha nem időleges ajándéknak lett 
szánva. Semmi időleges nincs benne – sem az, 
aki adja, sem maga az ajándék, sem az ajándék 
kézbesítője, sem az, akiről az ajándék szól. Kívá-
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be described in this same way. Though “heaven 
and earth shall pass away,” your testimony and 
witness of the gospel of Jesus Christ willnotpass 
away. Now is the time to lay hold on this pre-
cious gift.In the name of Jesus Christ, amen.

nom, hogy a bizonyságotokat jellemezze ugyan-
ez! Habár „az ég és a föld elmúlnak”, a Jézus 
Krisztus evangéliumáról való bizonyságotok és 
tanúságotoknemmúlik el. Most van itt az ideje 
annak, hogy ragaszkodjunk e becses ajándékhoz.
Jézus Krisztus nevében, ámen.
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